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QU.HASLINGER'S
BUCHHANDLUNG

K. u. k. Kriegsministerium. - (0.SACHS PERGER)

= LINZ a.D. =

Nr. 669.
Verlustliste Popis gubitaka

ausgegeben am ' - izdan dne

Veszteség lajstrom - Lista de pierderi
' kiadatott edaty in '

Seznam ztvdt Seznamek izgub

vydany ‘ ‘ izdan dne
Lista strat ~ Ztratna listina
~ wydana dnia : vydana dia

Jucra yrpar | Lista delle perdite
\ii.ﬁji&‘ﬂﬂ JHS , _ pubblieata il

24./4. 1918.

- Fir die Vollstindigkeit nnd Richtigkeit des Nachdrnolkes der Verlusthsten Ehernimmt das Kriepsministeriom
‘koing wie imer geartete Verantwortung, : - : &

» = A vesztesée lajstrom utdnnyomatinak ‘teljessépeért és helyességeért a hadiigyministerium semminem(i fololfc -
“gogar som vallal., ; ; : = ; : :

Za tiplnost a spravnost patisku seznami ztrat nepiejimé ministerstvo vojenstvi niZ&dné zodpovéduosti.
Za, zupelno§éi dokdadnodé praedruku list strab Ministerstwo wojny nie przyjmuje zadnej odpowiedzialnogei, ;
Mirfereperso pifiry me mpummae mizkol Birsivamsmocrm 3 IOBHOTY i BIpHiCTh BiEOHTOX ;ECT yIpar. :
Za potpunost 1 ispravnost pre§tampavanja popisd gabitaka ne preuzima ratno ministarstvo nikakve odgovornesti.
Pentit complefimea gi corectitatea listelor de pierderi reproduse, ministerul de rdshoiu nu ea asupra sa nici nn
do-rezponzabilitate. : : 3 >

Z3 popolnost in pravilnost ponatiskov seznamkoy izgub ne prevzema vojno ministrstvo nikakrine odzovernosti.

Za spravnost a pravdy pridiuku tejto stratnej listiny nevezme vojensko ministerium Zadnu zodpoveduoss.

e Por la cowmpitezza ed esattezza della ristampa della lista delle perdite il Ministero  della guerra non afsnme
- responsability di sorta. - : :

L

“""gei‘henfo!ge'de? Bezeichnfingen, — A jelzééek sor_rendja.‘ — Poradi ‘ﬁdaiii. — Porzadék dat. —
epra oauaiens. — Red oznakd. — Randul indicirilor. — Red oznamenil. — Rad znaku., —
’ Ordine delle descrizioni. ; s

Iiame, Charge, Truppenkorper, Unterabteilung, Heimatsland, Bezirk, Ort, Geburtsjahr, Nachricht. — Név, rendfokozat, csapattest,
alosztaly, illetékes orszag, jaras (megye), konség, szilletést év, hir. — Jméno, hodnost, vojensky sbm,.pododdélenf. domovaks
zem8, olres, obec, rok narozeni, zpréva. — Imie i nazwisko, stopien, wojskowy, od”dzia,l wojska, ~L)odqua}, posiada prawo swoj-
‘szczyzny w kraju, powiecie, w miejscowosci, 1ok urodzenia, wiadomosé. — Dux IAsBHCXO, BillcRosuil cremens, miutin sificxs,
BUININ, Ka¢ IPABO CBOIEH B Kpalo, NOBiTi, Micresnai, pix poxmm, Bicrra. — Ime, Sarza, vojno tijelo, pododio, zavitajna zemlja, kotar,
jesto, godina rodenja, vijest. — Nume, garji, corpul trupei, subsectia, fara indigens, dxstnct,vl.ocahtate, a.nulvdevnasce.re, seire, —
me, Sarza, vojasko krdelo, pododdelek, domovinska dezela, okraj, kraj, rojstveno leto, porogilo. — Meno, SarZa, vojanski zbor,
olni odeleni, domove pravo krajine, stolica, obec, rok narozcnia, mrtev, ranen, zajat. — Nome, carica, corpo di truppa, sotto-
e : sezione, provincia di pertinenza, distretto (Bezirk), luogo, anno di'naseita, notizia.

Die fehienden Daten warden nach M&glichkeit nachnetr&gsn. >

'»‘a:us. den lahren 1914, 1915 und 1916 herriihrenden Verluste gelangen infolge verspitet eingetrofiener Meldunben der Truppen-
- kbrper erst jetzt zur Verlautbarung. - : e

L Wien', 1918, ‘ .
Aus der k. k. Hof- und Staatsdruckerei, i
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